
Csütörtök. 93. Szám 

Szerkesztőségi szállás: 
külső szénutcza Sikó-ház, 36 számnál. 

Kiadó hivatal: Hirdet 

I 
Julius 9-kén, 1857. 

Előnzetési dij: 
Evnegyedenkint 2, félévre 6 pírt, külföldre évnegyedenkint 4 pfrt. 

Megjelenik a K. Közlöny minden Kedden, Csötörtökön és Vasárn ap. 
és ek minden egyes hirdetés után 10 pkr bélyegdij és mir 

számitandó 4 pkr beküldése mellett közzététetnek 
aden nagyhasábos egy sor után 

A lap szellemi érdekeit illető közlemények a szér- ke sztőséghez, az anyagi ügyeket tárgyazók u. m. előfi- zetés, hirdetések, reclamatiok sat. a kiadó hivatalhoz utasitandók bérmentesitetten. 

POLITIKAI SZEMLE. 
Kolozsvárt, jnl. 8-kán. 

(D) Szemeink a párisi utóválasztásokra szegezvék, melyek- 

nek tegnapelőtt kellett lefolyniok, s aligha minden küzdelem 

nélkül. 

A kormány többséget kapott ugyan , de nem kapván meg 

a törvény által követelt absoluttöbbséget, mit a szavazók8/-ének 

szavazata képez; az utóválasztás szükségessége állott elé. 

Képzelhetjük, hogy a felhivott erős kormány mennyi min- 

dent el foghat követni diadala végett, mikor az elsó választásnál 

is a kormánypártiak ely dolgokkalis izgattak az ellenzéki jelöltek 

ellen, melyek méltán nevetségesek. Igy például a szegény tudós 

Montalembert grófot azzal gyanusiták, hogy a keleti háboru alatt 

az oroszok részére puskaport árult ! — No ! nézze kendtek ! 

A mint a lapok sejtetik az uj választásrai előkészületek- 
ben, az előbb meghasonlott ellenzéknek a félsikér által igy is 

(elhangolt reményei szorosabb egyetértést eszközöltek , s az el- 

lapok tudósitásait, az utóválasztásokról feszült érdekkel vár- 

lenzéki lapok ugyanazon jelölteket tüzik ki most az ellenzék 
részéről u. m. Cavaignac, Oliver és Durimon-t. 

v Az ellenzék különbféle rétegeinek ugyanazon egyéniségek 
körüli csoportosulása nem teszi lehetlenné Párisban az ellenzék 

diadalát, mely az első választással künn is nagy moralis előny- 

ben volt, a mennyiben az intelligensebb városok szavazatai min- 

den választó kerületben feltünően az ellenzék mellett jelentkez- 

tek, s csak az éppen nem mivelt köznép szavazata dönté el a 

választásokat sokfelé — a kormány előnyére. 

Páris lévén Francziaország szive, a közelebb érkezendő 

hatjuk. 

A nyugoti nagy szövetség, most valóban belügyeivel el 

lesz foglalva; mig Napoleon a választással vivódik , Angolhon 

ellen az indo-britt gyarmatokban a benszülöttek heves lázadás- 

ban törtek ki az angolok ellen. 

A kihivó ok igeu egyszerü, most is, minő volt tizenöt év 

előtt, midőn ugyancsak a szipoyk közt borzasztó lázadás ütött 

ki a miatt, mert bajuszaikot lenyiratni akarták az angolok. Nem 

jó a népek szokásaival játszani. 

Most valami bohó tüzér egy hindu katona irányában azzal 
ingerkedett, hogy a töltény szalonnával s ökörzsirral van beken- 

ve, s a szipoy knak is bele kell szippantaniok. 

E hir villámként futott szét a hinduk közt, s a 10-ik lovas 

ezred az első próbakor vonakodott tölteni. A katonák börtönre 

itéltettek, mire május 10-kén az egész negyedik lovas, s két gya- 

— 

log ezred fellázadott Mirautban, s csakhamar a fél város lángba 

borult, s az europaiak nejein, gyermekein reltentő mészárlás kö- 
vettetett el. 

ggy lám thea, bajusz , szalonna, s t. eff. miatt történnek-a 
revolutio szomoru catastrofjai korunkban, kabátok, s „barátom 

uram" miatt a világháboruk ! Janem a mirauthi szalonna alatt 

komolyabb érdekek féltése rejlik , mert az angolok a benszülöt- 

tek vallásos érzelmeit igen könnyelmüen szokták sértegetni, 

már pedig minden nemzet előtt szent az, mi az ő kebeléből nőtt 

ki, s jellemével öszszeforrott. 

Az angol lapok még örvendehek e revolution , hogy éppen 

most rendbe hozhatják ottani dolgaikat, midőn sem a muszkával 

sem a persákkal elfoglalva nincsenek. 

Hanem sok drága vérbe került már is ez a jó szerencse ! 

Francziaországban egy olaszokból álló complott fedezte- 

tett fel, mely már april óta a császár meggyilkolását főzi agyá- 

ban. Az élesszemű rendőrség felfedezte a bünt, s hetet már a 

tizből álló complottból befogott, az öszszeesküdtek főnöke bi- 

zonyos Barteletti, kinek szállásán pisztolyokat s mérgezelt tő- 
röket találtak. Hajlandók ez ügyben a londoni franczia menekül- 
teket is compromittaltaknak tekinteni, mi azonban még nincs 

bizonyitva. Ledrunek egy küldőltjét Valade nevüt elfogták, ki 

ugy látszik a választás körül volt általa megbízva. 

Visszatekintve közelebbi politikai szemlémre, meg kell je- 

gyeznem, hogy Belgium kivitele 1852-ik évi felszámitás szerint 

522 mill. forint bevitele 524 mill. fr-ot. tett. Ezt tisztább adatul, 

az ottani hozzávető adat helyett. 

A KOLOZSVÁRI EGYMTLENEGY OLAJGYÁR. 

Egyországnak egy olajgyár, ez nem igen 

sok, sőt igenis kevés, sajnosan tapasztalják ezt az erdélyi 

repczetermesztők. - Ugyanis a kolozsvári olajgyár tu- 

lajdonosai bizva hatalmukban , melyet nekiek iparuknak 

isolált állása szerzett, szükségesnek vélték az általuk be- 

veendő repcze köblének árát 2 frt 30 kral pengőben 

lejebb szállitni, *) jóllehet a tavalyi repczetermés több 
helyen jobb volt az idéninél. 

Erepczecsiny – a gyár érdekét tekintve — 

idő előtti vala. 

* 1856-ban fizettek a repeze köbliért 14 pengő forintot, 
1857-re csak 8 frt 30 krt szándékoznak fizetni. 

boglárt horda a bajnok, Jön is a teljesedés órája, 
ete félországgal. 

értő válalkozónak haszonbérbe , oly föltét alatt , 

Nincs már messze a szempillantás 

Eddigelé alig létezik Erdélyben 15-20 repczeter- 
mesztő birtokos, kik közül többen lesznek kik inkább fel- 
hagynak e termesztéssel, vagy kiviszik Magyarhonba rep- 
czéjöket kásukkal is, mintsem magokat a kolozsvári gyár 
által zsarnokoltassák. A repczét nem termesztő birtoko- 
soknak nagy száma pedig, eddigi meggyőződésükben 
„hogy a repcze nem nekünk való meg fognak 
erősittetni. — Minél fogva jó lett volna ez erélyes föllé- 
péssel kissé még várakozni, mig a repcze Erdélybenmeg- 
gyökerezik. ; 

Miután e gyár tulajdonosai ágyujokat idő előtt kisü- 
tötték, mi erdélyi repczetermesztők helyzetünket már 
most tisztábban láthatjuk mint ezelőtt — mi minden eset- 
ben nyereség, — előttünk három ut áll. 

Vagy folmondunk a repczetermesztés- 
sel, mi legkényelmesebb ut, s minden esetben biztosabb, 
mint repezénket a kolozsvári gyárosok által ad lubitum 
taxáltatni engedni. 

Vagy Magyarhonba szállittatjuk rep- 
ezénk et, mely az első utnál czélarányosabb. 

Vagy saját költségünken egy második 
gyárt állitunk föl, mely a legbiztosabb s legezéla- 
rányosabb ut. 

Ezen fölépitendő második olajgyár, nem valamely 
kétes kimenetelű nagy költségekkel egybekötött vállalat, 
nem czukorgyárt, nem fonógépeket ajánlok, melyek sok 
pénzt és még több figyelmet igényelnek, hanem olajgyárt, 
milyen Magyarhonban akár hány van, mely olcsóságát és 
egyszerüségét tekintve, alig érdemel gyár nevezetet, s 
melynek kezelése módja s hasznos volta már régóta con- 
stalirozva van. – Nem is ohajtom, hogy ezen felállitan- 
dó olajgyárt egy elnök, egy kis és egy nagy bizottmány 
kezelje, hanem mit ajánlok következő : 

Állittassék Erdélyben e végre kiválasztandó 
legalkalmasabb helyen, hová a természet által kijelelt rep- 
ezevidékekről a termesztményt olcsóbban be lehet fuva- 
roztatni mint Kolozsvárra — actiákon e gy olaj- 
gyár. – E gyár adassék ki valamely magyarhoni szak- 

hogy a 

Nagybecsü 
MUTATVÁNV Mely fölérh 

Dózsa D. 

ZAMNDHNEINsé 
ezimű székely eposzából. 

KILENCZEDIK KÖLTEMÉNY. 

ORLECZ vAÁRA. 

(Folytatás.) 

MARMADNH EÉNEH. 

Boudvár alatt az Etelközi harczok 
Gyözeleminnepe még mind tartott, 
Vigad a népség ámde Tiborcznak 
És Atadúlnak lelke borult volt, 
Csak most jöttek el ök Boudvárhoz, 
Ajkukon epesztő bús hirt hozván. 
Elhunyt tünde leánya Tiborcznak, 
Rémületes sors érte a szendét, 
Fürdés közben az áradozó Olt 
Elragadá Átadúl kedvesét. 
Zandirhám részt vett gyászukban, 
mde a nép vigan ment utján, 

S folytak a viadalok játéki, 
A tornák viadalmiban olykor 
Osztakozott a Feketevitéz is, 
A kinn a közfigyelem részvéttel 
s nagy kegyelettel csünge szünetlen. 
A fejedelmi tekintet s illem, 
Mely lényén, viseletjén feltünt, 
Tiszteletet gerjeszte körében. 
Sok mesehír szárnyalt sorsáról, 
Párduczbör kaczagányán egy oly 

Ö melegen bánt Zandirhámmal 
S értve a székely-húnok nyelvét, 
A daliákkal gyakran időzött, 
Szeretet s részvét lengvén arczán. 
Boudvárában a nemzetgyülés 

Termében fényes lakomák közt, 
Gyakran ürite kehelyt a levente 
A székely daliák álmáért, 
Régi jövendőlés hirdetvén, 
A hun hatalom felujúltát. 
Most éppen vidám asztalnál 

S meghalljátok a mennydőrgését, 
Véreitek csata lármájában. 
Szétvált nemzete hős Etelének, 
A nagy órában együtt lesz mind. 
Addig is éljetek boldogságban 
S büszkék legyetek ösfajotokra. 

Igy mennydörge a barna levente, 
S tüzzel telve kiitta kehelyét 
Es lecsapá, hogy a vár megrendült. 

Fellángolva figyeltek a hösre 
S titkos szózat kelt a szivekben, 

A KOLOZSMONOSTORI APÁTSÁG 
negyven falvairól. 

(Folytatás.) 

Bács. 

1061-1417-ig Baath, 1784-ben Baacz neve olvasható. Helyiségére nézve Kolozs-Mo- 
Ültek a nemzet fővezetői, 
Es im a Barnavitéz láng arczczal, 
Bortelt kelyhet tartva kezében, 
Ily szavakat dörgött érczhangján: 
„Hős Etelének harczos utódi! 
A szeretet karjával ölellek! 
Ki vagyok én? majd megtudjátok, 
Én ismerlek már e hegyek közt. 
Ti kevesen maradátok az öshon 
Bérczei közt a derék Irnákkal, 
De előörsei vagytok a népnek, 
Mely Európát megrohanandja, 
S számba veendi : a húnok földjét 
S ös városait kik bitorolják ? 

Nagy szózat, mely régi időkre, 
Régi csaták sorsára vetett fényt. 
Meg vala Zandirhám is hatva 

Egy mély titku, de jós érzettől, 
S szólt Átadulhoz a harczdal höshez: 

Zengj egy dalt hős, lángszivű dalnok, 
Bánatos órádban is zengd el 
Ismert dalodat Hadas Irnákról, 
Mely öserdeink ormai közt, még 
Örzi elődeink nagyszerü hirét. 
S te deli Barnavitéz hallgasd meg 
Az avatott hárfák bús hangját. 
Fáj lelkünken az ősi dicsőség, 
Hogy jelenünk nem méltó hozzá. 

nostortól északra, mint azzal határos, nagy és nagy határu falu volt. A XV.-dik században Ba- ath vagy is „Zenthjanus" neve van irva, holott külön fenállott falu volt. Hajdan mint az urada- lom legnépesebb falvainak egyikét, jelesen 1581-ben 103 jobbágy lakta, már akkor is ma- gyarok, rengeteg erdeinek és szántóinak s ka- szálóinak magyar nevei 1794-ben. Nyires, Pap- mezeje, Füzeság, Kapuselő, Nádoldala, Laposkő- odala, Hidos, Kétútköze, Hegyeshegy, Ivánka- bércze, Falló, Nyáras, Egyházerdeje, Sóspataka, Gártánmezeje , Kisteleknyaka , Gergelyirtása szentiváncseréje, Karakó, Szakadás, Kányatető, Okép, Irtáshelye, Hegymege , Lencsés, Bükkös, Bácstorok, Ivánkabéreze és Szentiváncseréje tá- Kik vertek rabigát a hunokra, 
Kik Pannoniában maradának? 
Kóbor népek jöttek-mentek, 
Gepidák, gothok, szláv, bolgárok, 
Egymást váltva, cserélve bolyongtak 
A pusztán hagyott ősbirtokban. 
Nem volt senkinek megmaradása, 
S nem leszen a magyarok szent földjén. 
E hegyeket s Pannonia térét 

Romjait öskori nagyságunknak 
Már csak büszke szivünkben látod 
És a halállal bátran küzdő 
Hősiességében népünknek. 
Zengj dalt harczok dalnoka, kérünk, 
Zengj egy dalt a dicsőbb öskorról. 

(Folytatjuk.) 

jékozó jelentőségü nevekről alább ; de legköze- lebbről szólandunk. Ki felel erre: mikor nyerte Bács határe e mais használt részletes neveket? E falut az apátság birta s a tanulmányi alap 1773 év óta változatlanul ma is birja. 

Szent-Joán vagy Jáuos. 
Idői renden irt és kelt kútfökben (1417) 

pzenthjanus, melyet Fridválszkitól „Zepti- A magyarért ürité ki az Isten 
Az özönviz tenger árjától. .. 
S nem lesz e földön másnak nyugta! 
Esküszöm itt végcsepp véremre: 

jános" (1784-ben) „Zenthusánk: (1841-ben) 
Szent-Iván , alább Szent-János nevezeten ol- 
vassuk, a XV. század előtt; de jókorában ál- 
lott falu, 1417-ben azonban már csak praedi- 



gyárra tett költségekért fizessen nem igen fölcsigázott 

bért, repczénket és lenünket pedig tartozzék bevenni - 

a pesti vagy más repczepiaczhoz mérve — bizonyos elő- 

re meghatározandó arányban és árban. 

Ez olajgyárnak felállitása nem tartozik az ábrándok 

körébe – mitől nekünk erdélyiekül annyira kell őrizked- 

nünk. – Ez eszme nem is tőllem jött, banem Erdélynek 

egyik legerélyesebb és tehetősebb fiától gr. T. D. urtól, ki 

engemet e czélra fel is szólitott. 

A repczének Erdélyben oly fényes jövője — mint 

némelyek reméllik, s milyen jelenleg Magyarhonban l
é- 

tez, nincs ugyan, mivel Erdélyben —a hosszas tél miatt — 

repezét csakis keményen megtrágyázott, vagy legjobb 

erőben lévő földbe lehet haszonnal vetni, különben gyak- 

ran kifagy, s ki gazdasággal foglalkozik, tudja mennyi erő- 

feszitésben és költségben kerül egy holdnak jó móddali 

megtrágyázása. - Azonban nehány hold legjobb földje, 

a kíisebb birtokosoknak is van , melylyel jobbat nem te- 

hetnek, mintha azt váltólag repezével vetik be. — Meg- 

győződésem szerint Érdélyben a repczetermesz- 

tés eszméjét a kisebb birtokosoknak kel- 

lene fölkarolni.— És ez a fő indok mely a repecze- 

termesztés körüli buzgóságunkat neveli, mert e kisebb 

birtokosok mostani nyomasztó állásukon segitni, honfi kö- 

telesség. De hogy ez eszmét fölkarolhassák , mulhatlannl 

szükséges, hogy termesztendő repczéjöknek illő áron le- 

hető eladásukra nézve biztositva legyenek, mire a mos- 

tani körülmények közt, midőn a kolozsvári gyártulajdo- 

nosai repezecsinon jártatják eszöket, nincs más mód, 

mint az általam ajánlott gyárnak felállitása. 

E figyelmeztetést előre kivántam kibocsátni , addig 

is mig feljebb emlitett gr. T. D. uz szándokával határo- 

zottabban fel fog lépni, mire ezennel – több birtokosok 

nevében — bizalmasan fel is szólitom. 
ERDÉLYI REPCZETERMESZTŐ. 

KÜL- ÉS BELFÖLDI LEVELEZÉS. 

Göttinga , junius 28-án 1857. Mióta elhagytam szép 
hazánkat, többször volt gondolatomban. Ön lapja számá- 

ra irni holmit , ismertetésül azokból , melyeket a külföl- 

dön látnom, tapasztalnom lehetett. Gondolatom szándék- 

nak maradt mind ezideig, tehát egész 15 honapig. Miért? 

Azt véltem, mentől késöbben irok, adataim — a tapasz- 

talás által megerősitve — annál pontosabbak lesznek. Meg- 

lehet, hogy e vélemény egy-két gyümölcsöt érlelt, ám- 

de a virágok, a virágok elhullottak. Kezdetben minden 

kép új, minden új kép szép , meglepő volt, most igen 

sok tárgy régi , megszokott előttem; vaspályáni utazá- 

somnak első napjaiban a sebesen haladó gőzös merengő 

lelkemnek egy-egy felfelrázó lökést adott, most valamely 

régi nyelvtani alak köti magához egész figyelmemet, el- 

mémnek minden erőjét; midőn az éjszaki tenger hullám- 

zó vizén hajokáztam , talán halászhattam volna nehány 

gyöngyszemet érzelmeim hánykodó tengeréből, most a 

um Azok, kik az I. vagy bár IV. Béla király adománylevelét 

olvashatták 1263-ból, meghatározhatták volna Szent-János falu 

első alapitása korát, t. i. Bács előzte-e meg Szent-Jánost, vagy 

ez amazt alapittatása korára nézve; gyanut hagyván maga után 

az olvasó fejeben ezen összekötött nevek: Baath seu Zentjanus.
 

G. Keménynél: Baath alias (igy) Zentyanus 1417 — hodie Bács. 

De hogy Szent-János falu, Bács határán, bár mikor állott fel és 

fenn, azt érlhetőleg magyarázzák az „Ivánkabéreze" és „Szent- 

iváncseréje , Bács, maig fenmaradott, határrészek nevei. Tud- 

juk, miként az lván névvel a közelebbi század óta Jánost feje- 

zettki a beszélő és iró magyar. Helyisége tehát Szent-Jánosnak, 

az ő végpusztulása után emlékéré elnevezelt „Ivánkabércze" 

és „Szentiváncseréje"" mai fektehelyökre szabható. Avvagy 

nincsen-e több példa az országban hasonló ? nemde Izsákfalva 

1615. év) Buzás-Bocsárddal, Cséngő-Macskás (1725. év) Hosz- 

szu-Macskással nem összeforrtok-e ? E falut, mint a Bács hatá- 

tába keblezett, az apátság birta s utóda a tanulmányi alap maig 

is birja 
Szent-György. 

Az apátság folytonosan szeretett szerzemény utján ter- 
jeszkedni, következöleg a fenn elsorolt (s elsorolandó) falvak 
nagy része is ilyes szerzemény , igy szól egy hiteles töredék 
kézirat. Az ily szerzemény-falvaknak egyike Szent-György. 

4300-ig birta az apátság; de ekkor „Lázár apát Bogártelkét Pé- 

terfejérvári püspöktől cserélvén, érette Szent-Györgyöt adta. 
nemzeti társalkodó 17 szám 129 lap.) Mikor szerzette vissza 

az feleljen az imént idézett lapokon. „Vándorlá- 

sok Kolozsvárban és Kolozs-Monostoron" ezikk nagyérdemü tör- 
ténész — irója. A Both József szerkesztette „régi leltár szerén- 
nie névsorozatban Zenther alatt Szent-György értendő. Helyisé- 

gét illetőleg , talán azon hét falvaknak egyike lehetett, melyek 
a mai Kolozsvár és határa sz nterén, és pedig éppen ott, hol a 
Szent-Györgyhegye van, feyüdtek és a mely falvakból Kolozs- 
vár (még 1282-ben márczius 2-kán villa Kuluszvár) város és ha- 
dára, 1178-1192 évek között, III. Béla király uralkodásában , 
emelkedett és alakult. 

Máriatelke. 

rendet követve első az 1263-dik év, melyre Mária- 
fatt a jezsuiták leveleik laistromában emlités van. De telke név a 
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száraz földön vagyok, s ne is várjon ön tőlem mást, mint 
csupa száraz dolgokat, száraz leirással. Vegyük elé a 
száraz tárgyak közül legelőbb is Göttingát. 

Göttinga jóval az előtt, hogy egyetemi várossá lett, 

jelentékeny város volt. Már fekvésében nem kis előnye 

van, miután Németországnak majd nem közepében, er- 

dőkkel koszorozott hegyek között, éppen oly szép mint ter- 

mékeny völgyben, a Leine folyó mellett fekszik. Régi- 

ségben kevés vidékebeli város versenyzik vele; már 1400 

előtt a hansaszövetségnek tagja volt, s az is maradt 1572- 

ig; különösen kitünő volt posztókészitésben , minthogy 
1475 körül 800 posztó és más szövetkészitő lakott ben- 

ne; mig végre a 30 éves háború alatt, két havi ostrom 

után 1626-án Tilly hatalmába kerülvén, 5 évig ellen 

kézben maradván, oly csapást kapott, mit a rá kö- 
vetkező századokban is alig tuda kiépülni.*) Ujjá szüle- 
tése az egyetem felállitásával kezdődik. A város mostani 
képe megnyerő , utczái elég tágasak , házai habár legna- 
gyobb részben fából, de csinosan épülvék, s többnyire 
két három emeletesek; csak ugyan van még itt-ott ne- 
hány ó német izlésü, emeletenként. künnebb könyöklő 
épülete is. Biztos hir szerint még ez évi őszön gázvilági- 
tással akarják ellátni. Régi vára 1765-én lerontatván , 
helyét ma szép sétatér foglalja el. E körsétatéren kivül a 
két többi nyilvános sétahelyek, a füvészkert, a szép nyá- 
rilakok, kertek és gyümölcsösek terülnek el. Lakóinak 
száma 10 vagy 11 ezer. Van benne ker.törvényszék , 

korház és lelenczház , — legnagyobb jelentősége azonban 
egyetemében és az egyetemhez tartozó intézetekben ál- 
lett és áll ma is. 

A göttingai egyetem alapitatása a mult századra esik; 

1733-ban nyerte meg a szükségelt császári engedélyt 

VI-ik Károly császártól; 1734-ben a tanitást benne meg- 
kezdették; 1736-ban december 7-e II. György angol ki- 
rály teljes honi szabadalmakkal látta el; 1756-ben pedig 
ünnepélyesen felszenteltetett. Neve alapitója után: Geor- 
gia Augusta. Miként a városnak, ez egyetemnek is 
van történelme, nevezetesen a 7 éves háború alatt a vá- 
ros többször ellenkézbe kerülvén (1757-től 1762-ig ), 
az egyetemet végveszély fenyegette; azonban a békével 
hamar felvirágzott, annyival inkább, minthogy folytonos 
királyi pártfogásban részesült, sőt maga a westphaliai ki- 
rály Jeromos is, ez akkoron birtokában levő egyetem 

iránt nagy figyelemmal volt, s csak is e figyelemnek kö- 

szönhető , hogy az 1803 és az 1805 közti háboruban is 

a város kiméltetett és az előadások félbe nem szakadtak. 

Olvasva az egyetem történelmét itt-ott belforrongás nyo- 

maira is akadtam , — megtörtént ugyan is, miszerint a ta- 

nulók öszvezördültek a polgárokkal , s boszújokban mind 

hajdan a római nép a szenthelyre, kivonultak ök is a 

szomszéd falukba romlást hozandók a városra, nem fegy- 

verrel ugyan, hanem erszényeik uregvonásával, azonban 

majd kiengeszteltetvén zászlókkal és zenekisérettel ün- 
nepélyesen tértek vissza. 

Minő aranyban állott időnként a tanárok — tanulók 

száma? Kik tanultak itten Magyar és Erdélyországból ? 

Mit értek az egyetemhez tartozó intézetek alatt ? Mig eze- 

re felelhetnék , engedje meg t. cz. szerkesztő ur, hogy 

eltérve a dolog rendétől legközelebbi levelemben a sti- 

*) Pütter geschichte der G. A. Universitát zu Göttingen 
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1765. 

ugyan e laistromban 1407,1560 és 1773 évekrőlis olvassuk ne- 
vét. 1369-ben november 8-dikán János erdélyi vajda elnöklete 
alatt, Tordán, a szomordoki és ó-budai határjárásról kelt ité- 
letben, mint régi határjel Mariateluke (terra) nevezeten emlit- 
tetik. A Both József szerkesztette névsorozatban ott áll: Mária- 
telke neven. Minthogy az imént idézett 1773-dik évi leltárban 
szóról-szóra irva van: „in possessione Kajántó, et huic annexis 
praediis: Tiburcz, „Benge Máriatelke; Kovács Istyán ur pe- 
dig a 1. 129. I. hasáb. jelenleg igy ir: „Tiburczot régen Tiburcz- 
telkének s még régebben Benye-nek hivták.. Alább: „Tiburcz 

tehát az 1296-diki apátsági falvak közt emlitett két Benye-nek 
egyike. E két kutfőt egyeztetve azt kell hinnünk, hogy Ti- 

burcz, Benye és Máriatelke csak egy helység volt. Máriatelek 

falu fekhetett, mint a fenidézelt határjárásban felemlitett határ- 

jel is, olt, a tájtt hol most Szómordok , Kájántó és Ö-Buda kö- 

zött Szent-Pál van. Im az 1773-dik évi leltár a „huic (értsd Ká- 

jántót) annexis praediis: Tiburctz, Benye , Máriatelke"t három 

nevü praediumokat mind Kájántóhoz „ragasztja.6 E falu is a ma 

nem létező apátsági falvak egyike tehát; de hogy végpusztulása 

mikori? mikor vált praediumá? minthogy rögtön nemis válha- 

tott azzá; vagy netalán fektehelyén Szent-Pál épült ? nemhogy 

évszámát; de még a századot se gyanithatni. 

Kájántó- 
1061 év óta jelen korunkig se neve, se szintere Kajántó- 

nak nem változott. Mint az apátság — világiak — jezsuiták és 

a tanulmányi alap örökölt és örökös földes ur birtokának törté- 

nete párhúzamu Kolozs-Monostoréval mint az uradalom birtok 

fejeével. 1581-ben 97 jobbágy lakta. 1061-1556-ig a Benczés 

alyák, 1556-1581-ig világiak a secularisatio következtében , 

1581-1588-ig a jezsuiták, 1588–1595-ig ismét világiak, 

1595-1606-ig ismét a jezsuiták , 1606-1732-ig ismét vilá- 

giak, 1732-1773-ig ismét a jezsuiták birták. 1773-tól jelen- 

Den is a tanulmányi alap birja. 

Szilvástelke. 

E neven mint látjuk, a „vándorlások" irója két helységet 

állapit elönkbe. Both József ellenben „cerd alio nomine Zilvas- 

theleke" kettős neven csak egy falut igtatott névsorozatába. Lé- 

nyeges kérdések: helyes-e a Cerd nevezet? és ha csakugyan a 

pendiumokról ,ezen talán valamely honfi által még a jö- 
vő isk. évre is igénybe vehető tárgyról irjak. 

NAGY LAJOS. 

Bukurest, 1857. jun. 28-án. Öszintén megvallom , 
nem akartam sietni azon rémület leirásával, melyet az a 

földdöntőnek kürtőlt üstökös itten közöttünk okozott. A 
leggyávább katona is mig csak teheti félénkségét palás- 
tolgatja; de miután olvasá, hogy az emberek másutt 
se viselték magukat bátrabban mint Bukurestben, csak 
kimondom ha szomoruan is, hogy itt e rémhir őrűltsé- 
get, sőt keserves halált is okozott. Az unionisták is, kik 
még mindig rózsaszinben látják a jövendőt, ugy lát- 
szik, egy kissé megdöbbentek tőle. Gyászdalokkal men- 

tek eleibe, kérvén hogy ha lehet vegye másfelé utját, 
de ha mégis meg kell halniok, legalább egy más karjaiba 
dülve szálhassanak az öröknyugodalomra. 

De nem is volt ám tréfa itt az a jun. 11. és 12-ike. 
Egyszerre csak zugni kezd a rémbir mindenfelől, hogy 

oly rég óta rettegett vendég – muszafir – közeledtét ir- 
tozatos földrengés fogja megelőzni, azért költözzék min- 
den ember a szabadba, hogy igy, legalább ha meg kell 
halni, ne ezek a drága paloták zuzzák össze árva fejünket. 
Kell-e mondanom , hogy találkoztak kis lelküek elegen , 
a környék vendéglőseinek örömére , kik oda hagyták há- 
zaikat, csak azért hogy más nap annál több szégyennel 
térjenek oda vissza - Az unionisták különben kitalálták 
azt is, hogy ez az egész világ hirü reltegtetés csak ar- 
ra való lett volna, miszerint az ide való népet rémitges- 
sék vele, s igy ne legyen kedve senkinek a politikával 
bajlódni ?! 

Itt az egészből az a tanuság, hogy a vendéglősök , 
habár szeretik azt a kitünő egyéniséget, ki nekik az idén 
oly bővizet hajtott a malmokra , *) de azért alig ha e jö- 
vendőlői észtehetségéde a jövő nyárára is prenumerálná- 
nak. Részemről pedig ha jól tudnék olábul, minden lap 

számára leforditanám azt a bándi sok üdvös tanácsot: be 
sok reá férne abból erre a népre. Dicséretire szolgal az 
ilteni magyarságnak, hogy e rémhirek által nem hagyá 
magát elrémittetni, sőt éppen e baljoslatu napokban ve- 
tette meg egy maradandó műnek alapját Isten dicsőségé- 
re s emberek épülésére. Egyezményre léptek itteni ha- 
rangöntő Blank Gusztával miszerint sept. 1-ére öntsen az 
ev. ref. egyház számára egy, száznyolczvan , **) és egy 
hatvan okás "**e*) harangot. Ez öszveg felét a hivek áldo- 
zatkészsége le is fizette, a másfelét is Isten után csak 
onnan kell várnunk a haranglábra szükséges költsé- 
gek előteremtését is. –Ily magára hagyatott, s elszigetelt 

egyháznak, mint a miénk, egyetlen létalapja és támasza a 

buzgó hivek áldozatkészsége. 
Még egyet. Igen ajánlanám a t magyar lapok szer- 

kesztő és tulajdonos urainak, hogy az itteni ausztriai pos- 
tán, lapjaikra az előfizetést fölvenni kieszközölnék. Ma 
is akartam pl. a kalauzra előfizetni, de nem fogadták 
el, minthogy a posta-hivatalhoz nincs bejelentve, 

r. 1. 

Árrisverisnek nevezik. 
k3) 40/, mázsa, s **) 1 mázsa 35 font. A közbelső kilencz- 

ven okás volna, de erről most szó se lehet. 

„Cerdt annyi mint „Zilvastheleke, ezen, állitólag csak egy, fa- 
lu fektehelye hol keresendő9 Mi a Wyzzamus (ma Kisszamos) 
vidékén (indistrictibus) noha attól távolacska, ott, a tájt vél- 
nők Szilvástelkét (egy vagy kettő?) vagy Szilvástelkeket feltelál- 
hatni a hol most Magyar-Szilvás falu — Tordavármegyében keb- 
lezetten — esik és áll. Azonban, hogy mikor? mi jogon birta 
az apátság ? mikor szünt meg birni? az avatottabb történészek- 
ve bizzuk azokról tanakodni. 

Apahida. 

Jelenvaló neve röviditve, vagy is ferditve van; mert Apa- 
hida nevezeten olvassuk már XV. századbeli oklevelek közt: je- 
lesen az itt tartatott megyei (1482) és alvajdai törvényszékekről 
szóló okmányokban. Both József is 1784-en Apahida nevét közli. 
Már neve magyarázza s hitelesiti, miként eredeti birtoka volt 

az apátságnak, u. m. Wyzzamus vidéken és partján alapitott 
falva és hidja a kolozs-menostori apátságeak. Mikor? és mi jo- 
gon örökölte (adomány-e vagy szerzemény utján ?) az apátság? 
bizonytalan; de hogy a XVI. század őt e birtokban nemtalálta, 
bizonyos: mert már 1548-ban Patocsi Emerenczia Bank Pálné, 
miut maga jogát egészben birta Apahidát. Az előnevét innen 
vett Bánk-nemzetségből élt Bank Endre is birja 1561-ben Bank 
Pál leánya: Ilka, Jobbágy Benedekné. Jobbágy István Egresi Er- 
zsébet nejével, és fiai: Jobbágy Péter, Pál, István s leányai: Mar- 
git és IIka osztják Apahidát négyfelé: Jobbágy Pál és István 
1640 körül maguk részöket eladták Kolozsvárnak. Melyet utóbb 

1751-dik éven innen a Jobbágy fiuródok és örökösök kiváltván, 
ma is birják. De ugyan ezen részből 1713-ban V. Horváth Lász- 
1ó Kolozsvárnak eladván négy jobbágy-telket 400 frton; 

ezeket 

utódi mult század utolsó negyedében kiváltották s ma is birják 
— Apahidának szinte felét 1640-1664-ig Kolozsvárvorosa; 
1664-1751-ig a kolozsvári ev. reform ekklézsia, 4751-től 
nemsokáig, ismét a város birták. Mai birtokosainak száma: 9. 

Polgári és hadi történetéből kiemelendök : 1683-ban julius 7-én 

és 1687-ben julius 1-jén országgyűlés helye vala. Badeni her- 

czeg Lajos, miután G, Tököli Imrét a Bodzán az országból ki- 
szoritotla, onnan 1684-ben octoberben diadalt aratva visszatért 
és november 15-kén Apahidánál tábort ütött fel 

(Folytatjuk) 

. 



Vörőspatak, (kivándorlás). Ha oly sarlangosan tud- 
Xabk irni, mint némely levelező urak, kik egy pár mondani 
valóból képesek egész philippikát teremteni; ugy én is egy 
nagy praefaciot akasztanék levelem elibe. De kimélvén a 

becses lap terét, s számitva arra is , hogy érdekesb tár- 
gyak több előnnyel birnak helyet foglalni, mint a mi vidéki 
csekély tudósitásaink,*) csak magát a történt dolgot em- 
litem. 

Volt, idő, s pedig nem rég, mikor Abrudbányára és 
Vöröspatakba mindenfelől csoportosan vándoroltak be a 
kézmüves és mesteremberek, mert e két bányahelységnek 

is megvolt egykor az ő aranykora, mikor a gyermeknek 
krajczár helyett aranyat nyomtunk markába, mikor a (vö- 
röspataki) bányász gazda vetélkedett bányász társával.: 
hogy melyik viszen több aranyat Zalathnára beváltani, a 
miből kisült, hogy egyik 90 a másik 95 fontot vitt. Ekkor 
viselt a bányász ezüst sarkantyus, arany sinórral szegett 
száru csizmát, a bányász nő arany s ezüst fonallal kivar- 
rott ruhákat és köntösöket, ekkor jött szokásba, hogy nem 
frt és kr, hanem csak aranyba alkudtak, akkor tünödtek a 
bányász gazdák : hogy mit csináljanak a sok pénzzel ? 
Egyik aranynyal akarta befedetni házát (monda szerint), a 
más tallérral rakatni ki udvarát. Ekkor épültek sok szép 
és költséges házak, melyek most lakatlanul roskadoznak. 
Egyik 20 pforintos csizmát csináltatolt, a más ugyancsak 
olyan csizmáért két annyit adott, hogy az övé legyendrá- 
gább. Ha lovat akart venni, csak ránézett a lóra , és ha 
megszerelte annyit adott rá, a mennyit kértek. A nemal- 
kuvás még most is gédeleg, de tartok tőle nem sokára 
megtanulunk alkudni I. No elég az ahoz , hogy ilyen volt 
Abrudbányának és Vöröspataknak aranykora. 

És ezen aranykorban, egyet-kettőt kivéve, senkinek 
sem jutott eszébe az : hogy jó lenne az országban (mi ha- 
vasiakul országnak nevezzük azon helységeket, melyek 
a havason kivül esnek) a sok pénzből egy kis biztositékot 

szerezni, senki sem gondolt a következő roszra, senki sem 
álmodott a hét kövér állaton kivül még hét soványra is. 
Most már eljött az idő, hogy e bányász helységekből ván- 

dorólnak ki az emberek. Vöröspatakról az 1856-ik évben 
200-nál több kivándorolt, s maig is vándorólnak. A mint 
hallom Abrudbányáról is sok jó magyar mesterember ké- 
szül elmenni, s pedig az igazat megvallva az abrudbányai 
magyar polgári kör egy szép gyöngyszem a havasi nép- 
elemben. S miért e kivándorlás ? azért mert lejárt az 
aranykor, megromlottak a jó aranybányák, bedugultak a 
jövedelemforrások, holott a költség most is a régi , a drá- 
gaság felfokozva, az adóigény növekedve, s minden pénz- 
hiány daczára is a fényüzés, kávézás, rozsolis, bor , rhum 
s puncs ital az alsó néposztálynál is elharapózva. S ennek 
oka, a máról hónapra nem gondolás, a honnan sok bányá- 
szon bételik : „ma hópp, holnap kopp"6 s végre is elindul 
Eldorádót keresni. 

De szinte feledém, hogy röviden akartam irni. Be- 
végzem tehát levelemat e három aranymondással: „Seholt 
sem fonják kolbászból a kertet.6 „Szorgalom és munka 
a szikla hátán is eltart.6 „A bőség idején emlékezz aszük- 
ségre is.6 E hármat megértve és teljesitve , nem leszünk 
kénytelenek mindjárt kétségbeesetten felszedni a sátor- 
fát és világot venni nyakuukba, 

ORBÓK FERENCZ. 

KOLOZSVÁRI NAPLÓ. 
=Heinrich Mór optikusnak nap-gorcsöve (sonnen mi- 

eroscop) megérkezett, mely saját találmányu javitások szerint 
előállitva Frank, Porosz és Szászország fővárosaiban isinagy 
tetszéssel fogadtatott. E gorcsővel mely az elébe helyezett tár- 
gyakat három milliószor nagyitja, ez egész héten át mutatvá- 
nyokat teend Heinrieh ur a redoutteremben, délután 3 órától 
5-ig, mikor csak tiszta napfény süt. Volt alkalmunk a mult ked- 
di próbán egy vércseppünket e gorcsöven át egy vérpocsolyává 
válva látni, hol a vér apró tekecsei egy fegyvergolyónyi nagy- 
ságunak mutatkoztak. Egy ily vércseppből megitélhetni ki be- 
teges, ki nem? de vigyázzanak ám a kik igen sokat pajzánkod- 
tak.. Egy állatot láttunk, mely nyári éjjeken oly vigan ugrál 
a pihe-vánkosokon mint a szalmasurgyékon... a gorcsöven át 
e pieziny állat három emberi öl nagyságuvá vált, s alakja irtóz- 
tató. Nem hiában, hogy puskaporszem kicsiny létére is oly gyil- 
kosmódratud csipni. Egy fris ibolyábólegy kis szirmot leszakitánk s 
láttuk abenne haldokló élethabzását. Az embera legparányibb ál- 
latokban leginkább bámulhatja ateremtő nagyságát. Mekkora csin- 
nal van csak egy légy-láb összealkotva. Mily szörnyalakok a leg- 
parányibb lények! hogy ha azok oly nagyok volnának mint 
mekkoráknak e gorcsó alatt látszanak, a természet borzalmai 
gyanánt tekintethetnének. Hanem Kolozsvár ne igyék Szamos- 
vizet . . . irtózatos vizi csodák laknak benne! Igyék bort, abba 
semmi állatélet, vagy tiszta forrás-vizet . . . abba sincsenek ily 
tigrisek, krokodilok, tengeri lovakhoz hasonló szörnyetegek ! 

Hogy pedig a Teremtő nagysága előtt saját kicsinysége 
miatt minden ember porba omoljon, látogassa meg mindenki e 
nan görcsövet s nézze a roppant mivet mi a legkisebb állatt lé- 
nyén is mutatkozik, nézze meg csak azt, hogy a légy látható 
kétszeme, nyolcz ezer szemet foglal magában, nyolcz ezer 
szeme van e parányi lénynek, mert a szem az ő védelmezője. 

Közelebbi időkben Magyarországon nem egyszer me- 
rült fel és pedig a nemzelhez szóló szemrehányásként azon kér- dés, hogy a Magyar Tudós Társaságnak miért nincs Pesten 
—— 

A vidékek sorsának összege képezvén a haza sorsát, a vidéki leveleknek akár észlelők , akár tényeket eléadók, nagy fontosságot tulajdonitunk, föként ha azok ily szabatosan iratnak. 
Szerk. 

a* 

saját s a nemzet méltóságáhozilló s czéljai és szükségeinek meg- 
felelő épülete? S im, ez ohajtás a nyiregyházi járás cs. k. szol- 
gabirója Ujhelyi Róbert ur figyelmét élénken érdekelvén , 
folyó évi jun. hó 23-kán Bogdányban, a birtok-szabályzati elő- 
munkálatok alkalmával, a jelen volt közbirtokosok- és képvise- 
lőik elibe azon inditványt terjeszté, miszerint e czélra kezde- 
nének aláirást azon honfiui fogadással, hogy mindenki a jelen- 
levők közt saját hatásköréhez képest törekedni fog az inditvány 
tettlegesitését minél szélesebb , lehetőleg országos kiterjedésü- 
vé tenni. Erre aztán azonnal meg is kezdődtek az aláirások oly 
kötelezéssel, hogy az összeget egy év lefolyása alatt pontosan 
befizetik. — Aláirtak: Ujhelyi Róbert cs. k. szolgabiró 40 pfrt 
(azonnal fizetett). Bodnár Gábor helv. hitv. egyh. szónok 20 pft. 
Udvarhelyi Károly, ügyvéd 20 pft. Ferenczy Lajos ügyv. 20 pft. 
Balásházy János, academiai r. tag 20 pft. Székely Benedek, ügy- 

véd 20 pft. Bégányi Kálmán, földbirtokos 30 pft. Farkas Tamás, 
földbirtokos 10 pft. Farkas Boldizsár, földb. 10 pft. Nemes Pál, 
földb. 10 pft. Nyiri Ferencz, haszonbérlő 10 pft. T. Nagy Lajos, 
ügyvéd 20 pft (fizetett). Farkas Miklós, földbirt. 10 pft (fizetett). 
Papp Imre, földb. 5 pft. Hegymegi, közsági biró és földb. 10 pft. 
Bégányi József, földbirt. 10 pft. Jármy Imre, cs. k. consiliarius 
20 pft. Palaticz Ferd. földb. 5 pft. Nemes Antal, földbirt. 5 pft. 
Összeg: 305 pengő forint. — Ugyanazon íven, hasonló alka- 
lommal aláirtak Devecserben jun. 25. Mahavovszky János, jó- 
szágigazgató 10 pfrt. Vay Dienesnő sz. Irinyi Eszther 40 pfrt. 
Mezőssy Tamás, földb. 10 pft. Erdőhegyi Antal, földb. 5 pft. Ko- 
czagh János, mérnök 20 pft. Sánta János, r. k egyh. szónok 5 
pft. Szabó József, községi jegyző 5 pft. Összeg: 95 pft, s igy 
a bogdányi 305 pflttal együtt: 400 pengő forint, melyből az 
azonnal befizetett 80 pft Sz.-Mihályon lakó akademiai elnök gr. 
Dessewfly Emil ur rendelkezése alá beküldetelt: Ezen megindi- 
tó példa nyomán e jelszóval: egy millió forintot a magyar 
academia számára! Hajnik Károly 200 prft. Jókai Mór 200 
pft és Irinyi József is 200 pftot irtak alá. E szép és nevezetes 
hazafiui tényről pedig, mely bizton hisszük, hogy mind a két 
hazában sokszoros követésre találand, a Magyar Sajtó" ér- 
tesité a közönségét. 

* Vettük a „Növilág" ez évnegyedi elsőszámát, mely uj 
alakban, czélszerűü beosztással és érdekes tartalommal köszönt 
be. Sok dicséretest mondhatnánk felőle , ha nem kellene attól 
tartanunk, hogy majd ez által felizgatjuk azon féltékenykedést, 
mely már nemcsak a divatlapok, hanem némely komolyabb irá- 
nyu politikai hirlapok sorai közé is kezd belopózni, s mig Pes- 
ten csak kisszerü, pajzán czélzatocskákban nyilatkozik, egy 
vidéki lapnál már példátlan, durva és illemtelen kifakadássá ta- 
jul, mintha azt a viszhangtalan szomoru ürességet, mely lengő- 
dő életét követi, egy-egy „barbart kurjantással vigasztalólag 
kipótolhatná. Legyen tehát elég csak azt nyilvánitnunk, hogy 
az első uj szám után a „Nővilág"*-tól nincs okunk egyebet, mint 
jót várni. Egyszersmind nem mulaszthatjuk el óvást tenni azon 
vád ellen, melyet a szerk. egész általánosságban kimond a la- 
pokra, mintha 16 aranyos pályadijának kitüzése sehol se véte- 
tett volna tudomásul. Mi értesitettük arról közönségünket, mint 
ezt 86-dik számunk bizonyitja. 

* Könyvkereskedésben ilyen czimű munkát láttunk: „Tör- 
téneti adomák," irta Köváry László. Nemsokára alkalmunk 
leend áttekintve megsmertetni. 

* Szász Károly hazánkfia közelebbről költözött át Kun- 
szentmiklósra , hová a megürült papi állomásra meghivatott, 
melyet reudes egyházi beszéddel el is foglalt. 

Gabona ár-jegyzék. Julius 2-ról 1857. Tiszta buza : 9 frt 
30 kr. Elegy buza : 6 ft 40 kr. Rozs : 4 ft 10 kr. Árpa : 4 ft 30 
kr. Zab : 2 ft 40 kr. Törökbuza : 3 ft 5 kr váltóba. 

HIVATALOS, 
Ő cs. kir. Apost. Felsége f, hó 24-kén kelt legmaga- 

sabb kéziratánál fogva magyarországbani utósó legmagasabb lé- 
te alkalmából alól megnevezett egyéneketa Felséges császári-ház 
iránti hüség s ragaszkodás, –a kormány és az ország érdeké- 
ben tett szolgálataik tekintetbe vételéből következő kitüntetések- 
kel legkegyelmesebben felruházni méltóztatott. - Titkos taná- 
csosi méltósággal: Gróf Eszterházy Miklóst és Fábrilgnácz kas- 

sai püspököt. - Ausztriai grófsággal: Festetics Ágostont test- 
vérével és utódaikkal. – A vas-korona rend első osztályával 
Gróf Károlyi Lajost és - ugyanazon rend másodosztályával Gróf 
Szirmay István főhadnagyot. — Sz. István-rend lovag keresztjé- 
vel Gróf Festetics György főhadnagyot, Báró Prónay Gábor ka- 
marást, s a pesti urbéri fötörvényszék elnökét Noszlopy taná- 
csost. –Leopold-rend lovag keresztével: Báró Jeszenszky Miklós 
örnagy és kamarást, Gróf Zichy József kamarást, Gróf Ráday Ge- 
deont. Báró Podmaniczky László kamarás és község-tanácsost, 
Báró Sina Simont és Lukáts József császári tanácsost. -A vas- 
korona rend harmadik osztályával: Blaskovich Bertalan 
földbirtokost és Heinrich János kapitányt; végre—Ferencz-Jó- 
zsef rendlovag kereszttel Korizmics László pénzügyi tanácsost. 
— A tan- és nevelés körül tett szolgálatok tekintetéből legke- 
gyelmesebben felruháztaltak: császári tanácsosi czimmel: Geb- 
hardt Ferencz orvos-tanár és a pesti cgyetem orvosi-kar dékán- 
ja. –Koronás arany-érdemkereszttel: Juhász Norbert egri gym- 
nasium igazgatója és Zipser keresztély András zólyomi evang. 
leány-tanitó. – Arany érdemkereszttel: Werther Lajos csongrádi 
plébános és kerületi iskola felügyelő , – Wenosz Imre csóri ple- 
bános. Winterl Antal tatai esperes-plebánost Büdeskuthy Amália 
egri angol-hölgyek intézet fejedelem asszonya és Góczy Konrád 
szigethvári r. kath. nyugalmazott plebános. - Koronás ezüst ér- 
demkeresztel: Tschauner Benedik Zsambéki főtanitó. Rohrer Já- 
nos raidigi és Dietrich József várdombi tanitókat. -A köz- jó 
előmozditása iránti tekintetből legkegyelmesebben feldiszitettek. 
Ferencz-József lovag kereszttel: Berger Ignácz magyar kereske- 
delmi-bank igazgatója és a pesti kereskedelmi kamara alelnöke, 
Kapriorai Wodianer Mór nagykereskedő és a Duna gőzhajózási 
társulat igazgatója, Mészáros Károly első folyamodásn pozsonyi 
urbéri törvényszéki ülnök és előadó. Koronás arany érdemke- 
reszttel: Grósz Ferencz és Sosmanith Antal pestvárosi tanácso- 
sok, Pongrácz Ágoston negyedi r. k. plebános, és Krausz Gott- 
fried premontrei-rendü áldozár s nagyváradi gymnasium igaz- 
gatója. Arany érdemkereszttel: Müller Bernhard pesti gyógy- 
szerészt, Oelhafer Henriket, Stransky Antalt, Meseritsch And- 
rás hg Battyáni tiszttartóját és Bikker János weinerni község- 
jegyzőt. Koronás ezüst érdemkereszttel: Troppa Mihály tornal- 
lyai kath. tanitót és Weiszenburger János uj-szent-annai köz- 
ség előljárót. Ezüst érdemkereszttel: Pillmayer Tháde budai 
helytartóságt épület felügyelőjét, Budar András moóri jegyzőt, 

Miliás Mihályt és Hruska György chocholnai kösségelőljárót Kelecsényi Ántal negyedi tanitónak a legmagasabb megelége- dését nvilvánitani rendelte: gróf Majláth Antaleak, grót Cz ky Jánosnak. gróf Lamberg Teréziának, Radák bártónőnek és Gömöry Pál helyt. tanácsos és Szabolesmegye főnökének. ugyan- azon lekintelből felruházni méltóztatott: Ferencz-József 1. lovag kereszttel Jankovich József ráczalmási birtokost és csász tanácsost. Koronás arany érdemkereszttel, — Püspöki Alajos endrödi segédlelkészt, Pozsonyi János szabolcsmegyei orvost , Jelenífy Károly szatmármegyei orvost, Roszty Józsaf giralti szolgabirót, Paulus Károly izsepi haszonbérlőt, Reif József bars- megyei s Beigel Ferenez árva-turóczmegyei első birtosokat, Ár- vai Péter bobroczi és Kucsma András rózsahegyi plebánosokat. Arany érdemkereszttel: Mraczkó Antal saári és Hegedüs Ignácz ültöi plebánosokat , Saly Pál fehérvári kath. káplánt, Érdélyi Ferencz gödöllői ref. lelkészt, Kada András pest-soltmegyei or- vost. Farkas Lásztó nagy-kátai sebészt, Koperdar Pál Kapsdorfi plebánost, Liplay Ferenez pográdi lelkészi, Rock János vesz- prémmegyei orvost, Pferhofer Samu orvost, Kozma József ir- galmas-rend tagját és Manyik János megyei orvost Ipolysághon. Kdronás ezüst érdemkereszttel: Pecsics Károly vadkerti orvost Szorad Ferencz erdi sebészt, Zecseni Lipót perkátai orvost , Ocksenklimmer József kerületi sebészt, Szabó Ferencz kecző községelőljáróját, Hladny József rajeczi sebészt és Barla Antal dadai község előljáróját. Ezüst érdemkereszttel. Rezek Manó orvost, Jezerniczky Dániel sebészt. Kozma Mihály beledi dirót. Ugyanazon tekintetből Ő cs. kir. Ap. Felsége legmagasabb meg- elégedését nyilvánittatni rendeli a következőknek:, Lexa Ferencz váczi kanonok, Blach Ádám lovasberényi plebános Almásy Bó- dog detki, és Beniczky Flórián zsámboki földbirtokosoknak, Schvartzel József esztergommegyei orvos, Tormay Károly pest- városi orvos, Serédy János váczvárosi orvos, Rothenburg Arc- hanggel irgalmas r. főbetegápoló , Straber János váczi sebész Heinrish Lajos ideiglenes ker. orvos Fehérváron, Czirbucz 1st- ván eperjesy orvos, Szalay Imre soproni, Polák Ignácz győr, Pilz Bernhard tolna, Wehle Ferdinánd somogy és Smalkovisz Mihály zalamegyei orvosok, Mendl Vilmos kis-ezeli ker. sebész Burghardt Lipót és Stern József sebészek, Tomcsányi Ede e pos-gyarmathi földbirtokos, Nagy József zólyommegyei és Chren- thal Ede kerületi orvosok, Eszsébeth-asszonyok pozsonyi zár- dája, özv. Urbanek Mária, Laner Antal nagyváradi orsz. orvosi tanácsos és Bittner Imre nyugalmazott megyei orvosnak. 

KÜLFÖGD. 
Franoziaország. A tudósitások mind megegyeznek 

abban, hogy a párisi választások eredménye a császárra 
rosz benyomást tett. A mennyire csak alkalmam volt, — 
olvassuk a „N. Z.6e párisi levelezésében — hivatalos kö- 
rökben forgó személyeket hallani, a Párisban kapott ered- 
ményt igen érzékenyen veszik. Nincs miért tovább is ta- 
gadni : Páris és mindjárt mellette a tartományi nagyobb 
városok képezik már egyszer azon nagyszerü eret, a me- 
lyen érezhetni meg egyedül az ország értelmesebb 
részének szivütését. A kormány tudja a legjobban, hogy 
ha kényelmes ránézve, olyatén törvényhozó testet birni, 
mely az ő politikája iránt szófogadó, másfelől azon tanu- 
ságok sem megvetendők, a melyek bizonyos választások- 
ban fekhetnek. III Napoleon kétségkivül a legutolsó, ki 
egy megyei választást a párisival azonegy jelentésünek 
tart. A nemválasztóknak oly tetemes számát , s az ellen- 
zékiek mellett szavazóknak is oly nagy sokaságát koránt- 
sem várták Párisban, s e kiábrándulás a megyei választá- 
sok által tett kedvező hatást nagyrészint elenyésztette. 
A szajnai elnök Hau sz man, keserüen fogja megbánni, 
hogy kiáltványában az ellenzéki szavazásokat minden té- 
tova nélkül megannyi tiltakozványokká bélyegezte a csá- 
szárság ellen. A császár , mint tudni akarják , keményen 
lehordta nyavalyást, mivel a párisi hangulat iránt ámulat- 
ban tartotta, s kiáltlványával a kormányt compromittálta. 

Abörze is, mond egy párisi levelező, azzal felel a 
hivatalos lapok ujjongására, hogy ujra 25 centimet 
csökken. 

Sokak szerint csupán fegyelemhiány volt az oka, 
hogy az ellenzék a megyében is éppen oly eredményeket 
nem vivott ki mint Párisban. 

— Azon tiz olasz közül, kik a császár elleni me- 
rényletre vállalkoztak, sikerült 7-et elfogni. 

Anglia. Az angol felsőházban jun. 26-án apar- 
lamenti esküt tárgyazó bill első izben felolvastatott. Ezt az 
izraelitákat oly közel érdeklő billt a mint jósolják, a felső- 
ház mintegy 40 szavazattal el fogná vetni. Palmerston 
lord akarja ugyan e billnek keresztül menetelét, de aligha 
hajlandó lesz azt kabineti kérdéssé tenni. Gonoszabbszir- 
tek is merülhetnek fel, melyeken a kormányhajó meg- 
törhetik. 

— Az angol főváros régóta nem érezhetett hasonló 
megdöbbenést, mint a Mirut és Delhiben történt 
események hirére. Nem kevesebb mint 250 millió frank 
megy évdíj és nyugpénzben a kelet-indiai britt birodalom 
polgári és katonai hivatalainak költségeire, a melyek csak- 
nem kizárólag az aristocratia utószülött fiai s a mivelt kö- 
zéposztály közt osztatnak ki; képzelhetni hát azon szá- 
mos családok ijedelmét, a melyek ezen forrásból meriték 
táplálalukat! Éppen készülőben voltak India meghódítá- 
sának évszázados ünnepét megülni s emlékszobrot akar- 
tak emelni lord Oliv e számara, a ki — jun. 23-kán ép- 
pen 100 éve — az angol uralkodás alapkövét letette,csak 
1000 főnyi angol csapattal s 2000 sipajival Plassynál 
gyözelmet viván ki a nagymogul fölött, a ki 40,000 fő- 
nyi gyalogsággal s 10,000 lovassal rendelkezhetett, 50 
nagy kaliberű ágyu mellett. A parlament éppen tanácsko- 

k 



zott az eszközök felett, mikép lehessen India termékeny 
földét hasznositani, fékép a pamut termelésre nézve, hogy 
ne kelljen azt nagyrészint az Egyesült államokból hozat- 
ni; midőn érkezik Bombayból a távirati sürgöny , mely a 
„Timesee szavai szerint is, a Ganges mellett britt uraságot 

veszélylyel fenyegeti. Roma deliberante , Saguntum perit, 

mondhatá a baljóslatu tudósítás vételekor a megrebbent és 
veszékelő parlament. 

S mi rendithet meg egy csaknem akkora birodalmat 
mint egész Európa? Angliának már ezelőtt 90 évvel egy 
bajusz-lázadást kelle lefojtani, sokkal későbben 
mákony-háborut visele China ellen, és most, bogy 
a haditörténetből a gúny se hibázzék, z sir-lázadásnak 
is kelle kitörni sergei között! A mostani katonai főnökök- 
nél mennyivel jobban ismerte már két évszázaddal ezelőtt 
e népfaj vallási jellemét ama franczia missionarius Ro- 

bert de Nobilibus, a ki a hinduk megtéritésére szen- 
telé magát. Ez a jézsuita csakhamar meggyőzödoőtt az 
iránt, hogy semmi téritési müködés nem sikerülhet Indi- 
ában, mely a hinduknak már létező, mélyen meggyöke- 
rezett vallási eszméikre nincs tekintettel, elhatározta a- 
zért ugy lépni fel mint reformáló Brahmán, a kinek 
szent hivatása a vallást eredeti tisztaságába visszahelyez- 
ni. Ö nem rezzent vissza semmi fáradságtól, nélkülözés- 
től e szent ámitás keresztül vitele végett, a melyet utó- 

dai is mindvégig hiven követtek. E czélból nyiltan fól- 

vevék a brahman-vallás minden szokásait, narancs-szin 
köntösbe öltöztek és tigrisbörbe , hét bogu pálczát hor- 
doztak s megtartóztatták magukat az állati tápszertől s 
szeszes italoktól. Szóval, anynyira kiterjesztették a ben- 
szülöttek vallási balhite iránti engedményeiket, hogy 
Rómában botrányt okoztak s a 18-dik század elején XI. 
Kelemen pápa egy bibornokot küldött Indiába ezen eljárás 
megvizsgálása, s ha azt helytelennek találná, kárhoztatása 
végett, s valóban a szentszék küldötte határozottan elle- 
ne nyilatkozék ezen rendszernek, s a jézsuitáknak egy- 
házból kirekesztés büntetése mellett megtiltá továbbra is 
a brahmánok szokásaihoz alkalmazkodást. Ámde a szent- 
szék bullái hatály nélkül maradtak; az indus missiobeli 
atyák tovább is ugy léptek fel a lakosság előtt mint leg- 
felsőbb osztálybeli bradlmánok s alája vetették magukat 
ez ámitási rendszer átvitelére szükséges minden szertar- 
tásoknak. Ily szivósággal és következetességgel tudtak a 
jézsuiták czéljáik felé törekedni; egy mákszemnyi ebből 
a mai angol haditisztek fejében elegendő lett volna elejét 

venni a jelen zsir-lázadásnak. 
A spahik fanatismusának megtőrése most már sok 

vérbe költségbe kerülend az angoloknak, kivált ha, a mit 
nem akarunk hinni, a zendülés még tovább terjedend. An- 
glia ez által egy oly stadiumba lép, mely sokkal komo- 
lyabb jövőjére, Európán belül és kivül levő állására néz- 
ve, mint az utóbbi évtizedek eseményéi voltak, a keleti 
háborut sem véve ki. A „Timeste kivánjon ám szeren- 
csét Angliának azért, hogy az Oroszország és Persiávali 
háborun már túl esett, hogy hadiseregét most egészen a 

spahik ellen viheti; de hogyan feledheti a jó „Times6 
Chinát s azon világtörténeti jelentősséget, melyet a 
China elleni háboru igénybe veszen; vagy képes lenne-e a 
„Times minden irigység nélkül szemlélni , hogy 

A mezei gazdaság Magyarországban a közjólét sarkkövét képezi, s képezi, egy- 
szersmind a nemzeti felvirágzás leglényegesb föltételét — Pangó mezei gazdaság mellett az anyagi 
jólét minden egyébb tényezői is szenvednek, s a földbírtokos osztály elszegényedésével a nemzet- 
test törzsöke hervad el. 

A gazdasági érdekek meleg felkarolása tehát — szükségesebb most, mint volt valaha.—E 
fontos ügynek hüven szolgálni, iránta az érdekeltséget fejleszteni, gazdasági állapotaink javitására 
minden irányban, k lönösen a napjainkban égető kérdéssé vált jószágrendezés tárgyában— 

minél tanulságosabban hatni, volt feladata a Gazdasági Lapoknak, megindulások óta mosta 
nig, kilencz éven keresztül. 

Kitüzött czélunkhoz képcst jövőben is kitelhetőleg működni főtörekvésünk leend, s midőn 

Előfizetési figyelmeztetés. a 
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ugy Peking falai előtt is? Csodálatos utja a napoleoni csil- 
lagnak, ha Napoleon Lajos a spahiknak s az ő disznózsir 
elleni antipathiájoknak köszönné azt, hogy a franczia vá- 
lasztási eredhények megitélésében oly császárság-ellenes 
citylap egyszerre csak az ő kezeibe kivánná áladatni 
a jelenkor legnagyobb kérdésének eldöntését! 

Töröőkország. A moldovai hivatalos lap jelenti, 
hogy a választók lajstromai ezen fejedelemségben közzé 
tétettek és 171,840 választót foglalnak magokban. Ezek 

közül a papság 205 választót számlál, a nagy birtokosság 

350-et, a kis birtokosság 22,224-et; a parasztság 
167,222-öt; a kézmüvesekés városi lakók pedig 1,799-et. 
Ezen különböző osztályok egy-egy külön napon kezdenek 
az őket illető választásokhoz ; nevezetesen jun. 30-tóljul. 
3-ig a 4 első osztály választ; julius 8-án pedig az ötödik 
osztályra kerül a sor. 

Olaszország. Jun 15-ike óta egy hir kereng Nápoly- 
ban, melyet azonban hivatalos férfiak is megerősitettek. 
Mondják, hogy közelebbről Gaetában a királyra lőt- 

tek volna. A tettes egy tüzér altiszt, ki szemle alkalmá- 
val a királyra lőtt, ki vállán sebesült meg. Az őrmester 
magát rögtön neggyilkolta. E hirt a királynak hosszabb 
ideig tartó távolléte igazolni látszik; igy az utóbbi egy- 
házi meneteknél sem jelent meg , mit különben soha sem 
szokott elmulasztani, A király katonáiban sem bizik, a 
kiket tömegestül bocsát el, az elbocsátottak száma ed- 
digelé 15,000 emberre megy; ezeket svájczi katonák 
pótolják, a kiket szüntelen toborzanak. Hir szerint a ki- 
rályné az egész hadsereg elbocsáttatását és az ausztriaiak- 
nak az országba hivását kivánná. 400 uj sbirrből álló 
csapat van szervezve; az ily kémek száma azon arány- 
ban növekszik , melyben a hadseregé fogy. 

UJ PO ST A. 

Az indiai lázadás most a politikai napi társal- 
gásnak fő tárgya; az angol fel- és alházban is szönyegre 
került, egy angol lap sincs, mely ne foglalkoznék ez ügy- 
gyel, s még Párisban is háttérbe nyomja a kabyliai hadjá- 
ratnak fényessikeret. A „Times, „Daily-News"tés „Chro- 
niclet nem látnak veszélyt; de az „Advertiserte és „He- 
raldet aggódó arczczal jelentik, hogy a pártütés nem csak 

egy néhány sipaji ezredre szoritkozik, hanem hogy e föl- 
kelés a sokképpen nyomott hindu népnek is birja rokon- 
szenvét. A „Postt a madras-i hadserget kivánja for- 
dittatni a rebellio elnyomására, mivel a két seregosztály 
között mély az ellenszenv. A „Sun" nem mulasztja el ez 
alkalommal is német és orosz-német befolyást sejditeni az 
indus lázadók háta mögött. 

Ezenközben az angol kormány erélyesen teszirend- 
szabályait, hogy Indiában döntő hatalommal léphessen fel. 
A friss csapatok utnak inditása meg van már kezdve: An- 
glia s más angol területekül is minden nélkülözhető had- 
sereg Indiába van rendelve. Ágyu is indul nagy számmal, 
mert ugy hiszik, Delhit, e majdnem 140,000 lakost 
számláló várost ostrommal kell bévenni. A persa tenger- 
öbőlből is Calcutta felé kell megindulni az angol seregnek. 

Az indiai főkormányzó kiáltványa igye- 

kezik a népség vallási aggodalmait eloszlatni. Az is kitet- 
o 
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HEladó-jószág. 

Poka-Kereszturon Maros Vásárhelytől és 
Szász- Régentől egy formán 3 órai távolságban 
fekvő faluban egy 50 holdnyi szántóföld, 25 

szik ez oklevélből, hogy a lázadás lelke nem csak a ben- 
szülött zsoldos seregeket ragadta meg. 

— A „Times elég erősnek érezi a britt birodalmat, 
hogy ha nétalán elvesztené is a jelen tüzpróbában kelet- 
indiai birtokát, képes lesz ujból visszahóditaná. Elválik 
most az is, hű lesz-e a franczia császár angol szövetsége- 
séhez, vagy az oroszszal bensőleg megköti az eddig tit- 
kolt vagy szinlelt frigyet. Napoleonnak jelentett Angol- 
honbai utazása arra mutatna, hogy ottan szándék mig szo- 
rosaábbra fűzni az eddigi szövetséget Ezzel összefüggés- 
ben hiszik némelyek azon tényt, miszerint a franczia ten- 
gerészeti miniszter 15 vegyes, 9 - 1200 tonnás hajónak 
fölszerelését és készen tartását megparancsolta, mi 20,000 
embert szállitana Chinába, hogy a franczia erő cse- 
lekvőleg lépne fel ottan, mig az angol hatalom saját indiai 
belügyét igazithatná. 

Az „Öster. Corr.c szerint a forradalmi párt 
nagyszerü kisérleteket tett oly czélból, hogy közép- 
és alsó- Italia több pontján lázzadást idézett 
elő. Nápoly—- Livorno—és Genuáb an combi- 
nált fölkelési mozgalmak történtek , de mindenütt meg- 
hiusultak. Genuában a fegyveres erő kénytelen volt 
tüzelni is a tömegre; 13 lázadó hullott el, többen sebe- 
sültek. Genuában két erőp szinte hatalmába esett a fel- 
kelőknek — Jul. 2-án Bécsbe érkezett tudósitások min- 
denünnen csend uralkodását jelentik. - A lombárd-ve- 
lenczei királyságban szakadatlanul a legmélyebb nyu- 
galom uralg. 

— Sürgönyök és levelezések csak nem minden nap 
fejedelmi utazásokról szólanak. A belga királyt 
várják Londonba, s a franczia császári pár is vagy 
két napaa Manchesterbe átmenne. Legérdekesebb utazás 
csakugyan a porosz királyé, a ki f. hó 8-án érkezik 
Bécsbe, ott két napig mulat. Nagy fontosságu a német 
két nagyhatalomnak ezen találkozása, mivel a dán-né- 
met kérdésben elvégre nyomosan kell tenni valamit. A 
dán válaszjegyzék udvariasan kitérő ugyan, de 
lényelileg tagadó. E perczben nagy fontosságu a hir is , 
miszerint Palmerston lerd mulhatlan szükségesnek 
találja azt , hogy a Dániávali vitály európai congres- 
sus elé kerüljön a végett, hogy a dán trónöröklétt sza- 
bályozó londoni jegyzőkönyvet ujra vizsgálat 

alá vegyék. 
= Párisban f. hó 6 s 7-én élénk választói harczot 

várnak: A győzelem azoknak nagyobb vagy kisebb rész- 
vevésétől függend, kik az első választásnál nem szavaztak. 

—- A göttingai burschok azon udvariatlanságot kö- 
vették el, hogy az orosz czár odaérkeztekor nem vonul- 
tak ki elébe tisztelkedni. Gondolták : ki másra bámul , ma- 
gáról feledkezik meg. . 

Danilo vladika e kettőt megtudja egyeztetni. Ö bá- 
mulja Napoleont, s magáról sem feledkezik meg, mert 
bámulata tárgyától államcsinyt szivott be az ő kis fejébe, 

s egy zárdába vonulván , az eddigi adót megkettőz- 
tette, hogy a mit egyszerüen sem fizethettek, bün- 
tetésül duplásan fizessék. Végre csak megfizetnek neki 
is, ha eljő az óra. 

Ezécsi börzém. 3 
Nemzeti kölcsön 853/, 1 

Tulajdonos és felelős szerkesztő : BERDE ÁRON. 

dikén. Magyar urbéri pap. 821/, 
Ezüst 4 

2-83) holdnyi kaszáló és annyi jó karba levő erdőből 
s pár darab szőlő, jó belső telek és köházból ál- 
ló jószág örökáron eladó. Értekezhetni felőlle 
M.-Vásárhelyt az arany szarvas czímű gyógy- 
tárba a fő felügyelővel. 

Bérbe 

Gazda-tiszti pályán 2b év lefolyta alatt folyvást műkedő egyén, egy közép-ki- 
terjedésü, 1—2 ezer pengő forint bérig felrugható , czélszerü gazdaság felallithatá- 
sára alkalmas repcze és luczerna termesztésre használható, valamelyik várostól, haC 
lehet, országut-mentiben 3-4 órányi távulságnál tovább nem eső, több évekre vagy 
angol bérlet-rendszerre bérbe adó birtokot keres. c 

Kiknek kiadó szándékuk volna, kéretnek a felvilágositásul szolgálható adatokat 
Kolozsvárra, tanár t. cz. Berde Áron urhoz bérmentes levélben béküldeni. 
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adó birtok kerestetik. 
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egy részről mind az, mi hazai élelünkben a közgazdászat k lön ágainál, a kereskedés terén, a me- 
zeigazdasággal összefüggő iparvállalatok, s a földmivelés számtalan részletei körül figyelmet ér- 
demlő felmerül, lapjainkban érintést s méltánylást találand; ugy más részről a mezei gazdaság tu- 
dománya haladásával, mikép az az curópai kifejlelt gazdasági irodalom mezején nyilvánuland, a t. 
gazdaközönséget folytonos érintkezésben tartandjuk. 
apjaink a jelen évi folyam egyik tárgyáuln Anglia haszonbérlési állapotainak 
ismertetését tüzték ki. Anglia mezőgazdasági felvirágzását, nagy részt a haszonbérlési 
rendszernek köszöni. Minő legyen e rendszer? sokakat érdekel hazánkban. George Wing- 
rowe Cook-nak 1830-ben megjelent munkája, az angolhoni bérlési viszonyoknak hü képét adja. 
E munkát kimeritő kivonatban, hazai állapotainkra vonatkozó jegyzetlekkel kisérve, a „Gazdasági 
Lapok" 1857-dik évi folyamának melléklete gyanánt, időhöz nem kötölt nagy 8-ad rét íveken 
veszik olvasóink, s azon lesz uk, hogy a mintegy 25—28 vre menő munkát még ezen évhen be- 
fejezhessük. Örülni fogunk, ha általa saját bérlési állapotaink szervezéséhez , mnél több s minél 
hnaszonyehetőbb anyagot és irányokat szolgáltathatunk 

Lap ink minden csütörlőkön más fél—két tömött íven jelennek meg, az eddigi alakban. 
Előfizetési ár égész évre 10, félévre 5 frt., évnegyedre 2 frt. 30 kr. pp. — Előfizethetni hely- 

ben a szerkesztőségnél tÜllöi-uton, a m. gazd. egyesület köztelkén, 12. sz.) vagy bizományo- 

sunk Geibel Armin könyvkereskedésében CKristóftér) vidéken minden cs. k. postahivatal- 
nál, egyenesen a Gazdasági Lapok szerkesztőségéhez intézett bérmentes levelekben. 

Best, 1857. junius 258. 2 at A acAZDASÁGI LAPOK 
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xS FESTÉSZETI JELE 
Alólirtaknak van szerencséjök a t cz. közönséget tisztelettel értesiteni, miszerint a fes- 

észelben egymás közt szövetkezvén, felvállalnak mindenféle olaj- és víz festvényeket u. m. 
ereskedői czímerek és feliratok (Firma,) panorama képek és családi czimerek festését, 

mindennemű kö- és rézmetszvények olajbani és aduarelbeni színezését, templomi és más 
kisebbféle aranyozásokat, - ugy szintén felvállalnak bármi csinnal készitendő transparente- 

ket, valamint bárminemü caligráphiai munkákat és lackirozásokat is, a legjutányosabb áron.s 

Lakásuk: Kolozsvártt, sánczalja , Böhm épitőmester úr 46 számu házánál. 

Köhn és Balogh, 
festészek. 

szz 
szerkesztősége. (1-1) k 

Nyomatott az ev. ref. főtanoda nyomdájában. 
vg- Mai számunkhoz egy negyed ív melléklet van csatolva. 


